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高雄市國稅局三民稽徵所營業稅股長 歐陽峰
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（續下頁）
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A definite leave has now been given to the group

to launch a spy satellite around mid-August.

Shall be unfavorably decided

Is not favorably considered

Disapprove of

Could not be acceptable

The suggestion to allow all domestic vessels to fly

flags of convenience is not favorably considered.

We disapprove of this plan because, by nature, it

encapsulates an assertion of sovereignty.

Should be deferred

Must be postponed (or shelved, suspended)

Has to be put off 

Must be held in abeyance

Owing to huge cost overruns, the construction of

one additional diversion tunnel for the reservoir

should be deferred until appropriate time.

This strategy, viewed by the public as a political

drag on the national economic development, must

be held in abeyance.

Separate instruction will be issued for this matter

We will issue another directive in this connection

We will give a subsequent mandate for

Please wait for further instruction from

All high government officials should be pliant

enough to get among the people.  A separate

instruction on concrete action lines will soon be

issued for this matter.

This preventative measure has triggered a strong

protest from various segments of society.  Please

take immediate action to appease the malcontents,

and then wait for further instruction from higher

authority to defuse the crisis.

Cannot be allowed to exist

Should not be brooked (or overlooked, condoned,

countenanced)

Is not proper (or appropriate, justifiable)

Must not be taken for granted

Simply does not make any sense at all

This practice of spending big money on prestige

projects has put a serious strain on national coffers;

therefore, it cannot be allowed to exist indefinitely.

Their untactful decision to reroute the parade with-

out prior application to the police authorities is not

justifiable.

Should fulfill the requirement (or carry out the

assignment) quickly

Must complete (or accomplish, perform, under-

take) the task without delay

Should be enforced (or cleared, put into effect, put

into operation, put into practice) without any pro-

crastination

Have to push forward with the process immediate-

ly

To speed up the investigation, our head office has

issued a directive informing the officers in charge

that they must complete the task without delay.

This sting operation, on which so many hopes are

set, should be put into effect without any procras-

tination.

8 7 1

Results from post-facto collation

of the Table A and Table B indicate

that the

（待續）

Have directed the agency to undertake

Will have the competent subsidiary agency take

action

Have required the unit to complete this task

Have ordered the office to perform the functions of

In response to your suggestion to loosen the current

control on small- time trade across the border, we will

have the competent subsidiary agency make a study

and take action, as appropriate, to deal with the matter.

Concerning the comprehensive evaluation of the

weapons to be taken out of commission as well as

those to be put into commission, we have required

the unit to complete this task as soon as possible.

Has given the green light (or the OK) to

Has been assessed (or rated) as workable

Has been approved as practicable

Has determined it as feasible

Your plan to raise public awareness of the impor-

tance of nature conservation has been rated as

workable.

The preliminary task schedule for the election of

assemblymen as you have submitted, has been

approved as practicable.

Approval is hereby granted to

Permission shall be accorded on

Will confer affirmation on the action of

Leave has now been given to

Approval is hereby granted to the initiative to split

the differences between the two adversaries.

關稅總局簡任秘書 郭滄榮
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台北市國稅局大安分局 李孝鏏
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